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แบบฟอร์มรับรองตนเองเพือปฏิบัติตามมาตรฐานการแลกเปลียนข้อมูลทางการเงินแบบอตัโนมัติ 

Common Reporting Standard (CRS) สําหรับลูกค้าประเภทบุคคลธรรมดา (โปรดระบุเป็นภาษาองักฤษ) 

CRS Self-Certification form for individual Customer (Please specify in English) 

ผูข้อเอาประกนัภยั (ชือ-นามสกุล) 

Insured Name (Name/Surname) 

เลขทีใบคาํขอเอาประกนัภยั / เลขทีกรมธรรม ์

Application Form No./ Policy No. 

วนัเดือนปีเกิด : Date of Birth (dd/mm/yyy) 

ทีอยูเ่พอืใชใ้นการติดต่อ (Contact address) 

 

สถานทีเกิด (เมือง / ประเทศ)  Place of Birth (City / Country) 

ส่วนที 1 

Part I 

การแจ้งสถานะความเป็นผู้มีถินทีอยู่ทางภาษีในแต่ละประเทศ นอกเหนือจากประเทศไทยหรือสหรัฐอเมริกา 

(โปรดระบุเป็นภาษาองักฤษ)  CRS : Declaration of all Tax Residency 

ท่านเป็นผูมี้ถินทีอยู่ทางภาษีในประเทศทีนอกเหนือจากประเทศไทยหรือสหรัฐอเมริกา                                                     ใช่ / Yes       ไม่ใช่ / No 

Do you have tax residence in countries other than Thailand or the U.S.? 

“ถินทีอยู่ทางภาษ”ี หมายถึง ประเทศทีท่านมีหนา้ทีตอ้งเสียภาษีเงินไดใ้นประเทศนนัสาํหรับเงินไดที้ไดรั้บจากประเทศนนั และ/หรือประเทศอืนๆ เนืองจาก

การมีภูมิลาํเนา ถินทีอยู ่จาํนวนวนัทีท่านอยูใ่นประเทศนันในแต่ละปี หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑอื์นๆ  

“Tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, number of days you Stay in 

that country in each year or any other criterion. 

โปรดตอบ “ใช่” หากท่านเป็นผูม้ีถินทีอยูท่างภาษีในประเทศอืนๆ นอกเหนือจากประเทศไทยหรือสหรัฐอเมริกา และโปรดระบุขอ้มลูประเทศของถินทีอยู่

ทางภาษีและเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีในประเทศนัน ตามตารางดา้นล่าง You must answer “Yes” if you have tax residence in countries other than Thailand 

or the U.S. and specify your country of tax residence and a taxpayer identification number (TIN) in the table below. 

หากท่านตอบว่า “ไม่ใช่” ให้สินสุดคาํถามในส่วนที 1 นี  If you select “No” end the question in Part I. 

ประเทศถินทีอยูท่างภาษ ี

Country of Tax 

Residence 

หมายเลขประจาํตวัผูเ้สีย 

ภาษีในต่างประเทศ 

TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีใน 

ต่างประเทศโปรดระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค 

If the TIN is unavailable, enter Reason 

A, B or C 

หากท่านเลือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผลที

ไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีได ้

Please explain why you are unable to obtain a 

TIN if you select Reason B 

    

    

    

หากท่านไม่มีเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปนี  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable: 

เหตุผล (ก)  – ประเทศทีผูถื้อบญัชีมีถินทีอยูท่างภาษี ไม่ไดอ้อกเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีใหก้บัผูอ้าศยัอยูใ่นประเทศนัน 

Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (ข)  – ผูถื้อบญัชียงัไม่ไดรั้บเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีทีออกโดยประเทศนัน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลทีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผู ้

                      เสียภาษีได)้ 

Reason (B) – The account holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN) 

เหตุผล (ค)  – ไม่จาํเป็นตอ้งให้หรือเปิดเผยเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนีเฉพาะในกรณีทีกฎหมายภายในประเทศนนัไม่ไดบ้งัคบัจดัเก็บ 

                       เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required. (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of  

                      TIN issued by such jurisdiction) 



 
 
 
 
 
ส่วนท ี2 

Part II 

การรับรองคาํแถลง 

Your declaration 

ขา้พเจา้ยนืยนัวา่: I confirm that  

1. ถอ้ยแถลงทงัหมดทีใหไ้วใ้นแบบฟอร์มนี ถกูตอ้งและครบถว้นสมบูรณ์  

    All statements I made in this form are, to the best of my knowledge and belief, correct and complete. 

2. ขา้พเจา้เป็นผูถ้ือกรมธรรม ์(หรือผูม้ีอาํนาจลงนามในฐานะผูถื้อกรมธรรม)์ ของบญัชีทงัหมดทีเกียวขอ้งกบัแบบฟอร์มนี 

    I am the policy holder (or am authorized to sign for the policy holder) of all the account(s) to which this form relates. 

3. ขา้พเจา้รับทราบวา่ บริษทัฯ จะเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย และ/หรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของขา้พเจา้แก่กรมสรรพากรเพอืเป็นการปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดตามพระ 

    ราชกาํหนดการแลกเปลียนขอ้มูลเพอืการปฏิบติัตามขอ้ตกลงระหวา่งประเทศเกียวกบัภาษีอากร พ.ศ. 2566 ตามนโยบายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทัฯ 

    ทีปรากฎใน https://online.philliplife.com/help/privacy-policy 

    I acknowledge that the Company will collect, use, disclose and/or transfer my personal data to the Revenue Department to comply with requirements  

    set forth in the Emergency Decree Re: Exchanging information to comply with international agreements on taxation B.E. 2566, in accordance with the 

    Privacy Policy of the Company as appeared on https://online.philliplife.com/help/privacy-policy 

4. ขา้พเจา้รับทราบวา่ขอ้มูลทีปรากฎในแบบฟอร์มนีและขอ้มูลทีเกียวกบัขา้พเจา้ และบญัชีทีตอ้งรายงาน อาจถกูเปิดเผยต่อหน่วยงานดา้นภาษีอากรของประเทศ 

    อืนๆ ทีขา้พเจา้มีถินทีอยูท่างภาษี เพอืใหเ้ป็นไปตามความตกลงระหวา่งรัฐบาลเกียวกบัการแลกเปลียนขอ้มูลทางบญัชีการเงิน 

    I acknowledge that the information contained in this form and information regarding me and any Reportable Account(s) may be provided to exchange with 

    tax authorities of another country(ies) / jurisdiction(s) in which I may be a tax resident, pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial 

    account information. 

 5.ขา้พเจา้จะแจง้ใหบ้ริษทัฯ ทราบหากมีเหตุการณ์เปลียนแปลงทีส่งผลกระทบต่อสถานะของถินทีอยูท่างภาษีของขา้พเจา้ตามทีไดแ้ถลงไวใ้นแบบฟอร์มนี หรือ 

    ทาํใหข้อ้มูลทีระบุในแบบฟอร์มนีไม่ถกูตอ้ง และจะแจง้ขอ้มูลทีเป็นปัจจุบนัใหแ้ก่บริษทัฯ ภายใน 30 วนั หลงัจากทีมีการเปลียนแปลง 

   I will advise the Company of my any change in circumstances which affects my tax residency status declared in this form or causes the information contained  

   herein to become incorrect, and to provide the Company with a suitably updated self-certification and declaration within 30 days of such change in  

   circumstances. 

 

วนัที  Date…………………………………………………..………………………… 

ลายมือชือ ……………………………………………….………………………………                                       

Signature (…………………………………………………..…………………………..)                                      

                                    ผูเ้อาประกนัภยั (Insured)                                                           

                                                                                                                                      


